
IWRF OFFICIAL SCORESHEET

1st half 2nd half OVERTIME

A M B A M B B M A B M A M
Tournament: 9 1 16 X 22 17 X
Date: Time: 24 1 4 20

Team A:  Barbados 13 2 3 17 22

# Player's Name Cl. 2 1 21

3 Holdout, M 1.0 Time Out P 3 12 59 22

5 Ambush, C 1.0 30 Sec 3 1

6 Loading, C 1.5 1 55 4 7

7 Smith, D 2.0 2 9 4 38

8 Sober, G 2.0 3 25 5 1

9 Johnson, Z 2.0 4 13 5 5

10 2.5 +1 6 1

13 Ambush, C 3.0 +1 10 7 12

+1 8 7

60 Sec 9 6 4

1 3 9 1

2 9 7 9

Coach A:     Wright, I M 10 1

Assistant:   Headgear, B 9 8 1

Team B:  Burundi 11 1

# Player's Name Cl. 13 9 2

1 COVERT, Chris 3.0 Time Out 12 4

3 SCROEDER, Sam 3.5 30 Sec 24 13 6

4 POREBSKI, Pat 2.5 1 12 10 15

6 ARSENAULT, Andy 1.5 2 14 9

7 DAMIANO, Dieter 2.0 3 5 11 20

9 SVELTE, Sven 0.5 4 15 7

12 O'MALLEY, Omar 2.0 +1 4 12 40

14 VOLKOV, Vladimir 1.0 +1 19 16 10

15 YAKUSHEV, Yuri 2.0 +1 9 13 5

60 Sec 3 17 9

1 5 14 1

2 18 8

Coach A:    Ian Ryan 18 19 8

Assistant:  James Fish 5 15 2

SCORE
Referee 1: Period : 1 2 3 4 O.T. FINAL

Referee 2: TEAM A : 9 8 9 11 37

Scorekeeper: TEAM B : 11 11 9 9 40

Timekeeper: WINNING TEAM : Burundi
Penalty Timekeeper: B Lopez

Neem de score over  van het einde 
van de eerste helft

Bij eerste score van elke minuut de
Minuut en seconde van de score

noteren, anders enkel de seconde
waarin is gescoord

Omdat deze scoresheet de enige 
registratie is van de wedstrijd, moet alle 
informatie van elke speler en het team 

voor de start van de wedstrijd 
gecontrolleerd worden, zoals 

aangegeven in de regels

Winfield, K

Degene die de scores bijhoudt moet een 
dubbele lijn zetten aan het einde van 
elke periode en overtime. Daarnaast 

moet hij/zij de scores van elke periode in 
de desbetreffende vakje onderaan 

invullen

Scheidsrechter 1 moet controleren dat 
aan het einde van elke periode alle 
informatie gedurende de wedstrijd 

correct is genoteerd

Scheidsrechter 1 zal ook de scoresheet 
voor de laatste keer controleren aan het 

einde van de wedstrijd en deze 
ondertekeken, net als alle andere 

officials

C van de Riet Suter

P Washbourn

C Wahl

S Battock

Spelersnummer en periode
waarin timeout is genomen

Achternaam van speler
en voornaam of initialen

Naam van
team of land

Binnenste kolommen:
Cumulatieve score

Buitenste kolommen:
Speler nummers
P geeft een Penalty-goal aan

Vul hier teams A & B in. Als team A links van je scoort,
Vul dan (A) aan de linkerkant van kolom “M”. Wissel de
posities om als de teams van helft verwisselen tijdens halftijd

Classificatie
speler

7
   48

6
   32

5
   58

4
   30

3
   42

2
   47

1
   27

0
   27

7
   28

5
   1
12
   2

Periode waarin coach-
timeout is genomen

4
   30

5
   58 

6
   50

3
   17

2
   36

1
   54


	Scoresheet Instructions

